Dialog 6—Tenedonnsbiii 380HOK (Telephone Call)

From this dialog you will learn the basic mechanics of a

telephone call.

See Also
* Dialog 6 Audio
e Phrasebook 13—Telephone Call

Tot KT0 3B0HUT (The caller)

Ero aGonentT (His party)

Ano! Anno!

Ahoy! Ahoy!
3npascTByiite! 3npascTByiiTe!
Greetings! Greetings!

MO>KHO MHe TIOTOBOPHTH C VIBAHOM.
May I speak with Ivan.

Het, usBunanTe ero Het goma. OH ewmé Ha pabore.
TTepe3BoHKTe MOXKANIyHCTa YEpe3 uac.

No, sorry he is not home. He is still at work. Call back please in
an hour.

MoskeTe repesaTh eMy COOBILEHIe?
Could you pass him a message?

Mory.

I can.

CKa)kiTe uTo 3BOHM/I(a) . 1 Xouy TpUHeCTH

Xopori0. Iepegam.

eMy KHUTY.

Say that called. I would like to bring him a book. OK. I will pass it on.
Crnacu6o. T[Toxanyicra.
Thank you. You are welcome.
o cBUzIAHYS. Jo cBUzIAHMS.
Goodbye. Goodbye.

Key Words and Phrases

3B0HOK—a (telephone) call

3BOHUTb—tO ring

abonenT—telephonic party

anno—Ahoy!

norooputh—to talk to someone (about something)

Adjustments

nepe3sBoHnTh—t0 call back

uepes yac—in an hour

niepeziaTh COObLIEHe—tO give a message

riepe/iaTh eMy CooObIIEHHe—to pass a message to him
ckaxute—say (you form, imperative of ckasartnb)

* A female speaker will add the 'a’ where it is written in parenthesis.
* Try changing the message. For example, you could say “fI npuzy B cemb uacoB.” (I will come at seven.)

Hello

The word “anno” is not considered a greeting in Russian. It is used only to get the attention of the person at the
other end of a telephone line. The actual greeting comes after the “anio”.
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